
B i s t r o k a r t e -  B i s t r o  m e n u



ALLE PREISE  IN  CHF,
INKL .  MEHRWERTSTEUER.

ALL  PRICES IN  CHF,
INCL.  VALUE ADDED TAX . 

Monthly Specials

Luzerner Stadtrundlauf    29

Gebratene Alpstein Pouletbrust mit gemischten Salaten,

Apfel, Orange und Melone

Salad plate with Aplstein chicken breast,  mixed salad,

apple, orange and melon   

Zweierlei Tomaten mit Büffelmozzarella  und frischem Basilikum  16/19

Medley of tomatoes and mozzarella  di bufala  with fresh basil leaves

Carpaccio vom Thunfisch    28 /38

mit Apfel, Wasabisauce und-nuss und kleinem Salatbouquet

Tuna carpaccio

with apple, wasabi cream and wasabi nut and a small salad bouquet

Gurkenkaltschale  mit Peperoni und Brotchip   15

Chilled cucumber soup  with red pepper and bread chip

Strozzapreti Pasta    27/45

mit Hummer, Grapefruit, weissem Portwein und Estragon

Strozzapreti Pasta

with lobster, grapefruit, white port wine and tarragon

Gebratenes Steinbuttfilet mit Tomaten-Rahmsauce,    36/49

Safranaquerellorisotto und zweierlei Zucchini

Poached turbot fillet with a tomato cream sauce

served with saffron acquerello risotto and zucchini

Grilliertes Kalbssteak    56

an Sommertrüffelsauce und Gemüselinguini

Grilled Veal steak

with a summer truffle sauce and vegetable linguini

Warmer Felchlin-Schokoladenkuchen     15

mit Quarkschaum, Vanilleglace und Beeren

- Bitte gewähren Sie uns 15 Minuten für die Zubereitung.

Lukewarm Felchlin chocolate cake

with curd cheese mousse, vanilla ice cream and fresh berries

- Please allow 15 minutes preparation time.
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Bistrokarte - Bistro Menu

SANDWICHES

Ciabatta mit Frischkäse und Antipasti-Gemüse   16

Ciabatta with cream cheese and Antipasti pickles

Ciabatta mit Parmaschinken, Parmesan und Rucola   18

Ciabatta with Parma ham, Parmesan and rocket salad

Baguette mit Melchsee-Frutt-Rauchlachs, Blattsalat und Zwiebeln 20

Baguette with Melchsee-Frutt smoked salmon, leaf salad and onion

Club Sandwich «National»    29

mit gebratener Pouletbrust, Spiegelei, Avocado, Bauernspeck, 

Gewürzgurke, Cocktailsauce und Pommes Frites

with roast chicken breast, fried egg, avocado, country bacon,

gherkin, cocktail sauce and french fries

Club Sandwich «Lachs»    32

Vollkorntoast mit geräuchertem Melchsee-Frutt-Lachs, Frischkäse, 

Dill-Senfsauce, Spiegelei und Pommes Frites

Wholegrain toast with Melchsee-Frutt smoked salmon, cream cheese,

dill-mustard sauce, fried egg and french fries

SALATE - SALADS

Gemischter Blattsalat  mit Kernen   11

Leaf salad  with seeds

Sommersalat mit Apfel und Nüssen    18

serviert mit karamellisiertem Dallenwiler Ziegenfrischkäse

Summer salad  with apple and nuts

served with caramelized fresh goat cheese from Dallenwil

oder mit Rindsfiletstreifen   26

or with fillet of beef strips

Caesar Salad     25

serviert mit gebratenen Pouletbruststreifen

served with roast chicken strips

oder mit sautierten Riesencrevetten   28

or sauteed king prawns
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NATIONAL KLASSIKER - CLASSICS

National Platte    26

Zentralschweizer Trockenfleischspezialitäten, Alpkäse,

Gewürzgurken und Baguette

National platter 

Air-cured beef, raw ham, mountain cheese, gherkins and baguette

Antipasti Teller    24

Parmaschinken, Parmesan, Oliven,

eingelegtes Gemüse und Baguette

Antipasti plate

Parma ham, Parmesan, olives, pickles and baguette

Tatar  vom Rind serviert mit Toast  100g 26

Beef tartar  served with toast  150g 36

mit Cognac oder Whiskey  2cl 6

with cognac or whiskey  

Zweierlei vom Melchsee-Frutt-Rauchlachs    29

mit Zwiebeln und Meerrettichschaum

Medley of Melchsee-Frutt smoked salmon 

served with onion and horseradish cream

«National Burger»   34

im Kräuterbrötchen aus Zentralschweizer Rindfleisch 

mit Stanser Fladä, Bauernspeck, Spiegelei, Gurken, 

Tomaten, Salat, BBQ- und Cocktailsauce serviert mit 

Pommes Frites und Chabissalat

Swiss Beef burger with herbal bread, 

Stanser Fladä cheese, country bacon, cucumbers, tomatoes,

lettuce, BBQ and cocktail sauce served with 

french fries and coleslaw salad

SUPPEN - SOUPS

Tagessuppe     11

Soup of the day
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PASTA & RISOTTO

Hausgemachte Tagliolini    22/33

mit Cherry-Tomaten, Basilikum und Büffelmozzarella

Homemade tagliolini 

with cherry tomatoes, basil and mozzarella di bufala

Champagner-Risotto  mit Riesencrevetten   28/37

Champagne risotto  with king prawns

FISCH - FISH

Gebratener Zander an Weissweinsauce    28/42

mit Rosmarinkartoffeln und mediterranem Gemüse

Roasted pike perch with a white wine sauce

with rosemary roast potatoes and mediterranean vegetables

FLEISCH - MEAT

Kalbs Cordon Bleu  gefüllt mit Alpkäse und Rohschinken  36

Veal Cordon Bleu stuffed with mountain cheese and raw ham

Gebratene Ribelmais-Poularde   150g 24

Roasted Ribelmais-polenta poularde

Muoatathaler Rindsfilet  160g 52

Muoatathaler beef fillet   200g 58

Saucen - Sauces

Sauce Béarnaise/ Kräuterbutter/ Chimichurri/ Barolojus   je 3

Sauce bearnaise/ herb butter/ Chimichurri/ barolo sauce

Beilagen - Side Dishes/ Vegetables

Pommes Frites/ getrüffelter Kartoffelstock/ Champagner-Risotto/ je 6

Rosmarinkartoffeln/ Blattspinat/ Saisonales Gemüse/ Blattsalat

French fries/ truffled mashed potatoes/ Champagne risotto/

roast potatoes with rosemary/ leaf spinach/ seasonal vegetables/

leaf salad
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AB 2 PERSONEN - FROM 2 PERSONS

Châteaubriand in zwei Gängen pro Person 69

1. Gang mit Sauce béarnaise, Babykartoffeln 

und marktfrischem Gemüse

2. Gang  mit Barolojus, hausgemachten Tagliolini

und Bohnen im Speckmantel

Chateaubriand served in 2 courses

1st course with sauce bearnaise, baby potatoes 

and seasonal market vegetables

2nd course with Barolo sauce, homemade Tagliolini

and beans wraped in bacon

FLEISCHHERKUNFT - MEAT PROVENANCE

Kalb/veal     CH

Poulet/chicken    CH/F

Rind/beef     CH

Schwein/pork     CH
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SÜSSE VERSUCHUNG - SWEET TEMPTATION

Schokoladenmousse  mit frischen Beeren   15

Chocolate mousse  with fresh berries

Hausgemachter Apfelstrudel    13

mit Vanillesauce oder Vanilleglace

- Bitte gewähren Sie uns 15 Minuten für die Zubereitung.

Homemade apple strudel

with vanilla sauce or ice cream

- Please allow 15 minutes preparation time.

Frische saisonale Früchte  mit Sauerrahmglace   13

Fresh seasonal fruits  with sour cream ice cream

«Gelato Affogato»    8

Vanilleglace mit Espresso übergossen

Vanilla ice cream doused in espresso
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GLACE - ICE CREAM

«The Chef‘s Favourite»    9/14

Fior di latte-, Erdbeer-, Stracciatella- und Heidelbeerglace

mit Früchten und Rahm

Fior di latte, Strawberry, stracciatella and blueberry ice cream

served with fruit and whipped cream

«National»     9/12

Heidelbeerglace und Zitronensorbet, frischer Joghurt und Müesli

Blueberry ice cream and lemon sherbet, fresh yoghurt and müesli

«Pilatus»     9/12

Vanille-, Schokoladen- und Walnussglace mit karamelisierten Nüssen

Vanilla, chocolate and walnut ice cream with caramelised nuts

«Vierwaldstätter»    9/12

Caipirinha- und Cassissorbet mit Prosecco

Capiprinha and cassis sherbet with Prosecco

«Rigi»     9/12

Mango-Passionsfruchtsorbet, Aperol & Soda

Mango and passionfruit sherbet with Aperol and soda water

«Romanoff»     9/13

Vanilleglace, Erdbeeren und Schlagrahm

Vanilla ice cream, strawberries and whipped cream

«Banana Split»    9/13

Schokoladen- und Vanilleglace, Bananen

mit Schokoladensauce und Mandelsplitter

Chocolate and vanilla ice cream, bananas

with chocolate sauce and almond slices

Frappé     10

Erfrischende Glace/Sorbets  (saisonales Angebot)  Kugel/scoop 4

Refreshing ice cream/sorbets  (seasonal flavours)

Rahm    1.5

Whipped cream
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Flaschenweine im Offenausschank - 
Wine by the Glass

WEISSWEINE - WHITE WINES

Vinattieri Bianco Ticino DOC  1dl 11

Chardonnay & Sauvignon Blanc

Vinattieri Ticinesi

Tessin, Schweiz

Les Déserts St-Saphorin Lavaux AOC  1dl 8

Chasselas

Fils Rogivue

Waadt, Schweiz

Chablis AOC Champ des Ducs  1dl 11

Chardonnay

Domaine Alain Geoffroy

Burgund, Frankreich

Val de Vid Rueda DO  1dl 9

Verdejo

Bodegas Val de Vid

Castilla-Léon, Spanien

Chardonnay Ghost Pines  1dl 10

Chardonnay

Louis M. Martini Winery

Kalifornien, USA

Rustenberg Sauvignon Blanc  1dl 9

Sauvignon Blanc

Rustenberg Wines

Stellenbosch, Südafrika
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ROTWEINE - RED WINES

Merlot del Ticino DOC

Tenuta Ronco dell’Angelo  1dl 12

Merlot

Vinattieri Ticinesi SA

Tessin, Schweiz

Primitivo di Manuduria DOP Masseria Pietrosa  1dl 8

Primitivo

Cantine San Marzano

Apulien, Italien

Muro Antico Chianti Riserva DOCG  1dl 9

Sangiovese, Merlot & Syrah

Renzo Masi & C. Fattoria di Basciano

Toskana, Italien

Duchesse Aurélie Pomerol AOC  1dl 12

Merlot & Cabernet Franc

Jean-Pierre Moueix

Bordeaux, Frankreich

Torre Albéniz Reserva Ribera del Duero DO  1dl 10

Tempranillo & Albillo

Bodegas Peñalba Lopez

Ribera del Duero, Spanien

Syrah Grand Estates Columbia Valley  1dl 10

Shiraz & Viognier

Columbia Crest Winery

Washington State, USA
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ROSÉWEIN - ROSÉ WINE

Pankraz Pinot Noir Rosé AOC  1dl 8

Pinot Noir

Staatskellerei Zürich

Zürich, Schweiz

CHAMPAGNER - CHAMPAGNE

Pol Roger Brut 1dl 17

SCHAUMWEINE - SPARKLING WINES

Prosecco Bacio d’Oro 1dl 9

Moscato d‘Asti 1dl 9
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Cocktails

Apple Martini    16

Vodka, Apple & Lemon

Bellini    21

Champagne & Peach

Blackberry Caipirinha   16

Blackberries, Cachaça & Lemon

Black Russian   16

Vodka & Kahlua

Caipirinha     16

Cachaça, Lime & Cane Sugar

Espesso Martini   16

Vodka, Jc Vanilla, JC Cafe, Borghetti, Francelico & Espresso

Godfather    16

Bourbon & Amaretto

Moscow Mule     16

Vodka, Angostura, Lemon & Ginger Beer

Negroni     16

Gin, Campari & Vermouth

Oscar One (non-alcoholic)    12

Blackberries, Raspberries, Orange, maracuja, Carnberry & Pineapple

Passionfruit Mojito    16

Rum, Passionfruit Juice, Mint & Sugar

Pimm’s Cup     16

Pimm’s, Fresh Fruits & Lemonade

Strawberry Mojito    16

Rum, Strawberries, Basil, Lime & Sugar



ALLE PREISE  IN  CHF,
INKL .  MEHRWERTSTEUER.

ALL  PRICES IN  CHF,
INCL.  VALUE ADDED TAX . 

Bier & Soft Drinks - Beer & Soft Drinks

BIER VOM FASS - DRAFT BEER

Braugold   2dl 5.5

   3dl 6.5

König Pilsener  2dl 6

   3dl 7

FLASCHENBIER - BOTTLED BEER

Clausthaler (non-alcoholic)  3dl 8

Corona   3dl 8

Heineken   3dl 8

Erdinger Weisse, Hell oder Dunkel  5dl 9

Ittinger Klosterbräu Amber  3dl 8

SOFT DRINKS

Coca-Cola, Coca-Cola Light, Coca-Cola Zero  3dl 5.5

Sprite, Fanta, Rivella Rot - Blau  3dl 5.5

Passugger / Allegra  47cl 5.5

Passugger / Allegra  77cl 9

Ramseier Apfelschorle, Süssmost  3dl 5.5

Red Bull   2.5dl 7.5

San Bitter, Crodino  1dl 6

THOMAS HENRY

Tonic Water   2dl 5.5

Bitter Lemon   2dl 5.5

Ginger Ale   2dl 5.5
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SÄFTE - JUICES

Orange, Ananas, Pfirsich, Grapefruit, Tomate  2dl 5.5

Roter Traubensaft, Cranberry  2dl 5.5

Frisch gepresster Orangensaft  2dl 8

HEISSE GETRÄNKE - HOT DRINKS

Ristretto    4.8

Espresso    4.8

Doppelter Espresso   6.5

Kaffee Crème    4.8

Cappuccino    5.5

Schale hell /dunkel   5.5

Latte Macchiato   6

Espresso Coretto   8

Irish Coffee    16

Ovomaltine, Schokolade, Milch   5

Ovomaltine, Chocolate, Milk

Alle Kaffees sind auch koffeinfrei erhältlich.

All coffees can also be ordered decaffeinated.


